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Be3exkBiBajleHTHA JEKCHKA i Yac 3iCTABHOI0 BUBYEHHS JIEKCHYHHUX CHCTEM
CY4YaCHHMX HiMelbKOI i YKpPaiHCBKOI MOB

Pobomy eurxonano na kageopi nimeywvkoi ginonoeii
BHY im. Jleci Yxpainku

[IpeameroM HOCHIKEHHS € JIAKYHU, SIKi BHSBJISIOTHCS MiJ Yac 3iCTABJICHHS JIGKCHYHHMX CHUCTEM HiMEIbKOi i
YKpaTHChKOi MOB, Cepell IKNX MO)KHA BHIUINTH aOCONIOTHI Ta BiJHOCHI JIAKyHHU. 32 CBOEIO MPUPOJIOI0 BUPI3HIIOTHCS
JIAKYHH CITiB-pealiid, CJiB Ha IMO3HAYEHHS NOHSTH, SIKi TOBUHHI O MaTH OIHOCIIIBHE BUPa)KEHHS, Ta JaKyHHU, 3yMOBJICHI
BJIaCHE MOBHUMH TIPHYMHAMH.

Karou4oBi ciioBa: 3icTaBHa JIEKCHKOJIOTiS, O€3€KBIBaJICHTHA JIEKCHKA, JaKyHA, KYJIBTYPOJIOTIUHI JIAKyHH, €THOC,
Bi/ITIOB1THHK, BHYTPIIIHHOMOBHI MPUYHWHH, HETIOBHOTA MApaJUTMH, KaTEropist KOHTPACTUBHOCTI.

JIaBDI/IHeHKO I’ 51. be3eKBMBAJIEHTHA JIEKCHKA Ipu_COnoCTABUMMOM M3VUYCHHMH JICKCHYCCKHUX CUCTEM COBPEMCH-
HbBIX HEMCHIKOIo M VKPAHMHCKOI'O S3bIKOB. HpeZ[MeTOM HCCIICAOBaHMA ABJICTCA JIAaKyHbI, 4YTO OKa3bIBAIOTCA IIPU
COINIOCTaBJICHNHU JICKCUYECKHNX CUCTEM HEMCIKOI'O U YKPAMHCKOI'O A3BIKOB, CPEAN KOTOPBIX MOXHO BbIACIIUTH abCOIOTHBIE U
OTHOCHTCIIBHBIC JIAKYHbI. ITo cBoeit NpUPOAC BBIACIIAIOTCA JIAKYHBI CHOB'peaHHﬁ, CJIOB, Ha 0003HaYEHUS HOHHTPIﬁ, KOTOpPBIC
JOJDKHBI ObI UMETh OIHOCJIOBHOE BBIPAXKCHUE, U JIAKYHBI, IIPCAOIPEACIICHHLIC COOCTBEHHO SI3BIKOBLIMH Npu4ruHaMU.

KuarwueBble cjioBa: CONOCTaBUMas JICKCHUKOJIOI'Us, Oe3eKBUBAJICHTHA JICKCHKA, JIaKyHa, KYJIbTYPOJOTHYCCKUEC
JIaKYHbI, 9THOC, COOTBCTCTBUEC, BHYTPHUA3BIKOBBIC IPUYNHBI, HEIIOJHOTA IMapaJUurMbl, KATEroprus KOHTPACTUBHOCTH.

Lavrinenko G. J. Non-eguivalent L exicon in Compar ative L exical Systems Study of Modern German and
Ukrainian. The field of investigation are lacunes which are revealed in comparison of lexical systems of german and
ukrainian languages, among which absolute and relative lacunes can be distinguished. As for their nature, we
distinguish the lacunes of realia-words, of words which are used for marking of notions, which should have one-word
expression and lacunes, determined by language reasons proper.

Key words: comparative lexicology, words with no direct equivalents in other language, lacunes, culturological
lacunes, ethnos, equivalent, intralinguistic reasons, incompleteness of the paradigma, category of contrastiveness.

IMocranoBka HayKoBOi mpodiemu Ta ii 3Ha4eHHs1. TepMiH “3icTaBHE MOBO3HABCTBO BHKOPHCTOBYETHCS
JUTS TIO3HAUEHHS JIIHIBICTUYHOI HAYKH, sIKa BUBYA€E CIILIBHE Ta BiIMIHHE B MoBaX. Po3misimaroun pi3Hi MOBH,
MOXKHAa BHUSIBUTH TXHI CIIUTBHI Ta BiAMIHHI O3Haku. Hanpukianm, B yKpaiHCBKIiHM, pOCIMCHKiH, OLTOPYCBKIH,
MOJIBCHKIM, YEChKi Ta IHIIMX MOBax, KOTPI HAJIGKaTh JO CJIOB SHCHKOI IPYIH, € Oararo CIiB CILJIBHOTO
kopeHsi. CIiIbHI CTPYKTYPHI O3HAKU TPAIUISAIOTHCS HAaBITh Y MOBAX, sIKi HE MAIOTh OHOI TeHETUYHOI CIIOPi-
HeHocTi. KitrouoBHM y 3iCTaBHOMY MOBO3HABCTBI € MOHSTTS MOBHOIO KOHTPAcTy a00 Kareropii KOHTPaCTHB-
HocTi (Tepmin B. I Taka) [5, 11], yHacmiok 9oro Iffo rajxy3b MOBO3HABCTBA Ha3MBaIOTh TAKOK KOHTpacC-
THBHUM MOBO3HAaBCTBOM. OO0’ €EKTOM 3ICTaBHOTO MOBO3HABCTBA € OY/Ib-sIKi JB1 4M OLIBIIEC MOB, HE3AJIEKHO BiJ
X TeHeayorivHoi ¥ THITONOTiYHOI MPUPOAH, MPOTE, YAM OLTBII BIAMIHHOCTI y THUITl MOB, TUM SICKpaBillIHi
KOHTPACT, BUSABIICHHS SKOTO € OCHOBHHM 3aBJIaHHAM 31CTaBHOIO MOBO3HABCTBA [5,12].

BukJsiax ocHoBHOro Marepiany il 00IpyHTYBaHHSI OTPHMMAHUX pe3yJabTaTiB aocaimkenns. Kontpa-
CTHBHA JIEKCHKOJIOTisI, IK OJIMH 13 aCIeKTiB KOHTPACTHMBHOIrO (3iCTABHOI0) MOBO3HABCTBA, Ha TYyMKY OaraTbox
MOBO3HABI[IB, € “Taly3b JIHTBICTHKH, K4 HE Ma€ 3HAYHMX HocsrHeHp” [5, 294], xoua came eKCHKa
BU3HAauYae (yHIAMEHTaJIbHI PUCH MOBHOI CTPYKTYpH [2, 294]. KoHTpacTHBHA JICKCUKOJIOTiS PO3BHUBAETHCS
TakoXK y cdepi Teopii mepekiaay Ta TBOMOBHOT JIeKCHKOrpadii, mepekiiaHi CIOBHUKH € peaJbHUMH 3iCTaB-
JICHHSMH JICKCUKH JIBOX MOB, X04Ya 1X pPe3yJIbTaTH He MOKYTh IPETCHAyBaTH Ha MOBHUH KOHTPACTUBHHMI aHa-
J1i3, OCKIJTBKH BOHH OIKMCYIOTH OKPEMI CJI0Ba, a 3B’ I3KHM MIJK CIIOBAMH PO3KPHUBAIOTHCS HEAOCTATHRO [5, 295].
AKXTyaJIbHUM CBHOTOJIHI € ONPAIIOBAHHS IIAXOIB IO 31CTABHOIO BUBYEHHS JIGKCHYHOI'O MaTepialy, a caMe:
YCTAHOBJICHHS OCHOBHHX TPHHIIMIIB, MapaMeTpiB W OJMHMIIL KOHTPACTMBHOI JIGKCHKOJIOrIi, po3po0ka
eheKTUBHOT METOANKH IS TAKUX JOCIIKEHb [, 295].

J1J1s 3icTaBHOT JIGKCUKOJIOTI, 3aJISKHO BiJI MOCTABJICHMX KOHKPETHUX 3aBJaHb, MOXKJIMBI J1Ba IUIAXH JI0-
CIII/DKEHb — OIHOCTOPOHHIM 1 MBOCTOPOHHIM. OJHOCTOPOHHIM MiaXiJ BUKOPUCTOBYEThCS B JIHTBOAWIAK-
Tuii. J{js Teopii 3icTaBHOT JICKCHKOJIOTIT IPOAYKTUBHIIIKMM i 00’ EKTUBHIIIUM € ABOCTOPOHHIN MiAXi, TOOTO
MIXia Bif TpeThoro wieHa mopiBHsaHHA [5, 297]. Hanpukian, MOCTIIHHKA IIKABHTh, SK Yy IMEBHHX MOBax
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eCILTIKYEThCS JTist “ByKMBaHHs DKi”. 3icTaBieHHs ykpaiHchkoro “ictu” i HiMenbkoro “essen” Ta “fressen” mae
MOXJIMBICTh 3pOOMTH BUCHOBOK, 1[0 B HIMEIIbKi MOB1 3Ha4Y€HHIO “BKMBATH DKy BiNOBIIAIOTH JBa CIIOBA, SKi
PO3PI3HSIOTHCSI CEMAaHTHYHUM KOMITOHEHTOM “ FoiiHa” 1 “TBapuHa”, a B YKpaTHCBKIl TaKoro po3pizHeHHS HeMa.

[pore TparmisroThcs BUTIA KK, KOK CJIOBA TIEBHOT MOBH, sIKi 03HAYAIOTh TIEBHI SIBUINA, HE MAIOTh YKOHOTO
OTHOCITIBHOTO €KBIBAJIGHTa B IHINIH MOBi. Y HayKOBiil JIiTepaTypi Take sIBUINE BiZlOME il TepMiHOM “ Oe3eKBi-
BaJIeHTa JieKchKa”, abo “JeKCHYHI JIaKyHH', TiJ] SIKUMH PO3yMIIOTh CJIOBa, IO BiJIICYTHI B TEBHIH MOBi i He
MepeKsIaaloThesl “Ha 3aranbHuX mincraBax” [5, 326]. “VYce, 1m0 B IHIIOKYJIBTYPHOMY TEKCTi PEIMITIEHT HE
po3yMie, IO € [jIs HhOro AWBHUM, BUMArae iHTepIperaltii, Cy>KUTh CHI'HAJIOM HassBHOCTI B TEKCT1 HaIliOHAJILHO-
criennGivyHIX eJIEMEHTIB KyIbTYypH, B sKil ctBopenuii Teket” [5, 326; 9, 148], “Ha3Ba CyTO MICIIEBOTO SBHIIA,
SIKOMY HEeMa BIIIIOBIHHUKA B MOOYTI 1 B MOHATTsX iHIoro Haporny” [9, 128]. O3HakaMH 1ii€i JISKCHKH BBKAIOTh
HE3pO3yMLTICTh 1 HE3BUUHICTH [5, 326].

bBe3ekBiBaICHTHICTD CITiJ PO3TJISIIATH JIMIIIE CTOCOBHO MeBHOT (iHIIOT) MOBH, OCKUIBKM HEPIIKO TparLis-
FOThCS BUIIAIKH, KOJIM CJIOBO OJHIET MOBU € O€3EKBIBaJICHTHUM CTOCOBHO IHIIOI, aJie Ma€ MPsiMi BIAMOBITHH-
KM B 0aratbox iHIIMX MoBax. Hampuknan, ykp. “HOBOCLLIA® Mae BIAMOBIAHHMK y POCIHCBHKIH MOBI, alie €
0e3eKBIBaJICHTHUM IIIOJI0 Y€ChKOT MOBH, B SIKil 1€ TIOHSTTS MEPENAETHCS OMMCOBO. BBaXkaeThCsl, MO M’ SITh—
JIECATh BIZICOTKIB CJTiB HAaBiTh OJHOIO KYJBTYPHOTO KOja HE MalOTh OAHOCIIIBHMX BIIMOBIIHHUKIB B IHIINIHA MO-
Bi [5, 326], He Ka)Ky4u BiKEe PO MOBH PI3HUX KYJIBTYPHHUX KiJl, 1O SIKMX HAJIGKATh YKpaiHChKa Ta HiMeIbKa.

IcuyroTh pi3Hi KiIacudikailii 6e3eKBiBaICHTHOI JICKCHKH (JTaKyH) Y Cy4acHii JIIHTBICTUYHIH JTiTepartypi,
1e Hacammepes] abCoNIOTHI 1 BiIHOCHI JTakyHH. Tax, MpH MOpiBHSIHHI YKPaTHCHKOI Ta HIMEIIBKOT MOB MOYKHA
BUJIUIATH:

1. AOCONIOTHI JIAKYHH — 1€ BUIIJIK{, KOJIM HEMA€ OIHOCTIBHOTO SKBIBAJICHTA B 1HIIIM MOBI, TIOPIBHSNTE:

a) (yxp.) mouekatucs — (Him.) SO lange warten bis etwas (jemand kommt);

Hakumita — Sich beim Kochen an der Oberfliche ansammeln;
HeOmmmist — erfundene Geschichte;
Henapma — hicht ohne Grund;
okpin — kochendes Wasser;
BoceMuKIIacHuK — Schiller der achten Klasse
(mmocw) HanaromkysaTu — (etw) in Gang bringen;
MyruKaTd — VOr sich hin singen (summen);
HaBcKic — Schrag gegeniiber;
HaBmanHs — auf gut Gliick;
0) (miM.) verdurstern — (ykp.) ymupartu Bia crparu
bemost — mopocuit Moxowm;
Bilderbuch — qutsaua kHWKKa 3 MaTIOHKAMH;
einschmuggeln — BBo3uTH KOHTpabaHI0k0;
unbeteiligt — Toit, xTo He 6epe y4dacti (y 4oMych);
j-n verdingen — naBaTu migpsa Ha poOOTY;
beriichtig — takuii, mpo sKoro moraHo roBopsTH
2. BifHOCHI JaKyHH: BHUITaJIKH, KOJW KOPEISATH He 30irafoThesl 3a 4YaCTOTOIO BXKUBAHHS, IOMIMPEHHSM 1
CIIOJYYYBAHICTIO, TOPIBHSANTE: YKp. “B3yTTs” 1 HiM. “ Schuhwerk”;

VkpaiHChbKe CII0BO “B3YTTsA” BXKHMBAETHCS YacTilne, HbK HiMenbke “ Schuhwerk”, To6To HiMeIbK1ii eKxBiBa-
JICHT HE MOKPHBAE BCIX MOXKIMBOCTEH BXKHBAHHS YKPaiHCBKOTO “B3YTTS”, OCKUIBKH B 0ararb0oX BUIAJKax Y
HIMeIBKii fiomy Bimmoimae “ Schuhe’.

Te % came MOXHa ckazatu mipo ykp. “tenedon” i Him. “Tdefon” i “Fernsprecher”. Tak, y Bunaakax:

das Tdefon klingdlt, lautet, schrillt;

das Telefon der Redaktion, Verwaltung;

zum Telefon gehen, laufen, greifen;

am Telefon warten, durch/per Telefon etw. erfahren;

ins Telefon etw. sagen, sich am Telefon melden,;

Siewerden am Telefon verlangt/gewinscht;

— Bitteans Telefon! Bleiben Sie bitte am Telefon!

“Teefon” yxuBaerses B ckmaguux ciaoBax: Auto-, Dienst-, Tischtelefon. B immmx ckmagamx cioBax
yxKuBa€eThes TiTbku Fernsprecher: Miinzfernsprecher, Fernsprechamt, -anlage, -ansage, -dienst, -auskunft. B
YKpaiHCBKiil MOBI B yCiX BIAIOBIHUX BHIIQJIKaX Y)KUBAEThCs “Tenedon” .
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3a iHmow Kiacu}ikalieo cepen CiiB, SKi IHTEPIPETYIOThCS SIK Oe3eKBiBaleHTHA JICKCHKA, BHOKPEM-
JIIOIOTH TPH Pi3Hi 3a CBO€I0 Mpuponoio rpymu [5, 327]. CripoekTyBaBIw il Ha JIEKCHYHI CHCTEMH HiMEIBKOI i
YKPaiHCBKOI MOB, MOYXHA OTpPUMATH:

1) cnoBa, siKi MO3HAYAIOTh HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHI pealii nmeBHUX HapomiB (iX Ha3MBaKOTh KYJIbTYpO-
JIOTIYHUMH JIAKyHAMH), TIOPIBH.

a) YKp. 4YyMaK, pyIIHHK, TaIylIKy, OaHIypa, BEUOPHHUIII, TPU3YO, KenTap i iH.

0) nim. Fachwerkhaus (ynro6mnennii y Himeuuusi tum sxutiaoBoro oyanaky B XVI-XVII cr.);

Richtfest (cBstito 3 Haroau 3BeneHHst OYANHKY i Aax).

Friihschoppen (aeBenuka KommaHis, sika 30MPaEThCsl B HEUTIO B TEPIIii MOJIOBHHI JHSI B PECTOpaHi,
11100 BUITUTHU MUBO i MOCTIIKYBATUCS).

Taka JeKcHKa € CBOEPITHOIO YACTHHOIO HAI[IOHATBHOT KYJBTYPH, BifloOpaskae ii eTHOHAIIOHAIIBH] €IEMEHTH,
SKi HE MAIOTh CKBIBAJICHTIB Y MOBaX CYCIHIX KpaiH i TOMYy HaJIeKaTh 10 OE3eKBIBAICHTHOI Jekcuku. Ha mymKy
JEeTKMX YYEHHX, Il CJIoBa MOYKHA BITHECTH 10 peatiii [3opiBuak], iHIm 3amepeuyrorh, YBaXKaloun iX eK30TH3-
MaMH, a He peajisMH, OCKUTBKY iX He MOYKHA Ha3BaTH HOCISIMH KOJIOpPHTY Kpainu [Bosxosa, ®inocodisa]. Omgnak
He BUKJIMKA€ CYMHIBY JyMKa, IIIO I1i MOBHI OJIMHHII HaJIEKaTh 0 Oe3eKBiBaIeHTHOI JekcHku [5, 328—329].

3a TeMaTHYHOI KiIacu(iKallie TYyT MOXKHA BHIUTMTH MOHATTS reorpadiuni (ykp. crem, HiM. Fohn);
erHorpadivni (ykp. mkomsip, Him. Friihschoppen); cycninbho-monitnuni (ykp. atamas, Him. OSSi-Wessi
Kanzler). 3a nomuipeHHsIM BOHH MOXKYTh OyTH HalliOHaJdbHHUMH (YKp. PYIIHHK, romak), HiMm. Schiitzenfest-
(Volksfest mit WettschieBen in Niedersachsen); inrtepnamionansiaumu (ykp. rpuBHs, HiM. Pfenig);
nokaigpHuME (YKp. Tpembirta, HiMm. Schrippen - Berlinish, eine besondere Art von Brétchen).

Jlo Apyroi rpyny MOXKHA BITHECTH BIACYTHI B OJIHIM MOBI CJIOBA Ha IIO3HAYCHHS IOHATH, SKi ICHYIOTh Y
CYCIIBCTBI 1, 3/1aBasiocsi O, MOBUHHI O MaTh OTHOCTIBHE BUPaXKCHHsI, MOPIiBH. YKp. —100a-, B HiM. Tag und
Nacht / vier und zwanzig Stunden; nim. Geschwister - ykp. Opat i cectpa / OpaTu it cecTpu.

Cepen neKcrKH 1€l TPYMU MOXKHA BHIUTUTH JB1 MiTPYIIH:

a) Oc3eKBIBAJIICHTHI CJIOBA, SIKI TIOSICHIOIOTHCS PI3HIM WICHYBAHHSIM MOBAMH HABKOIHMIIIHBOTO CBITY, TIOPIBH.

yKkp. naneiii —HiM. Finger und Zehe;
pyka — Hand und Arm;
Hora — Ful und Bein,
cup — Kése und Quark;
HiM. Swiegermutter — ykp. Telra i cCBekpyxa,
Swiegervater — ykp. TeCTb i CBEKOp.
[pu nepeknaai KOMITEHCaIlisl TAKKX JIGKCEM BiIOyBa€eThCs 32 PaXyHOK KOHTEKCTY;
0) Oe3ekBiBaJICHTHI CIIOBA, MOsIBA SKUX 3yMOBJICHA THM, IO OJMH €THOC HA MPOTHBAry iHIIOMY, HE
3BEpPHYB YBary Ha SIKiCh SIBHIIA UM MPOLIECH, OCKUIBKH JJI HBOIO II¢ HE OYJIO BaXJIMBO, MTOPIBH.:
HiM. hammern — ykp. 3a0uBaTi MOJIOTKOM;
sich verrechnen — nomunuTHCh y migpaxyHKax;
vereidigen — mpuBOAKNTH 10 IPUCHTH;
vorlesen — yuraTu Brosyoc;
wahlfahig — Toii, XTO Ma€ mpaBo roJocy; TOi, XTO MOXKe OyTH OOpaHHUM,;
Verruf — noraHa ciaBa, moraHa penyTaiis;
verleumden — 3BoauTH HaKIe;
YKp. HaBCTIX — HiM. Weit offen;
Hanaro/pKyBatu — in Gang bringen;
umemapma — hicht ohne Grund,
HaBckic schrag gegeniiber;
HaBmanHs — auf gut Gliick;
HaBmmuHBKE — auf den Zehenspitzen.

Be3exBiBaJieHTHI CJI0BA IIi€T MATPYIH MEPEKIIAJAIOTHCS OMMCOBUM TIIyMA4eHHSIM a00 3ar03UUCHHSM JISKCEMHU
3 MOBH-/DKEpeNia IIUBIXOM Ti TPaHCKPHIILLi, TparsiTeparlil un KaibKyBaHHsI [mopiBH. Blitzkrieg — GmiTikpir].

OOuBI TPYNH PI3HATHCST THM, IO KOIH B TIEPIIOMY BHUIA/IKy HEMAE CIIIB Uepe3 BIICYTHICTh Y Ii KYIBTYpi
BIIMOBITHAX TIOHATH, TO B JIPYTOMY BiJICyTHICTh CJIOBAa 3yMOBJICHA HE BIJICYTHICTIO TIOHATTS, & BIJICYTHICTIO
OHOCITIBHOrO (HEPO3WICHOBAHOr0) HOro BHPaKCHHsS. B OCTaHHBOMY BHIIAJKy MOXHA CTBEPUKYBATH TIPO
He3aBepIIeHICTh (POPMYBAHHS TIOHSTTSL.
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3) TpeTio rpyny CTAHOBJATH BHIAJKU BIICYTHOCTI CIIiB, sIKa 3yMOBJICHA BJIaCHE MOBHUMH (BHYTpI-
[IHBOMOBHHMH) IPHYUHAMH, 16 eKTHBHICTIO (HEMOBHOTO0) CIIOBOTBIPHHUX MapajnurM, MOPIBH.

VKp.: YOpHHUI — YOPHYBATHI — YOPHOTA — YOPHUTH — YOPHITH

HiM.: schwarz — schwirzlich — Schwirze — schwirzen - -----

YKp.: BECHa — BECHSIHUI1 — BECHITH — BeCHYBaTH (BUKOHYBATH BECHSHI poOOTH)

wim.: Frithling — Frihligs- ---- - - -

[MpuurHaMu HEMOBHOTH CIIOBOTBIPHHX IMApajuTM MoXKe OyTH Mopq)eMHa CTPYKTypa CIIOBA, 5IKa IHHHTH
orip YTBOPCHHIO [IepHBATa 32 noTpibHO Monemtto. [1opiBH. BIAacTUBI HIMEIBKIH MOBI MOJENI YTBOPEHHS
NPUKMETHHKIB BiJl IMEHHHKOBUX OCHOB 3a mpukianom Partizip |1 (tak 3Banux Pseudopartizipien) mo maroth
CTpyKTYpy: mpedikc ge-, be-, er-, ver-, zer- + ocaora im. + cydike t) OqHOCTIBHUX €KBIBAICHTIB B YKPATHCHKIit
MOBI HEMae, TOPIBH.

bemanntes (Raumschiff) — (kocmiunwmii kopaberns) 3 TOAUHOIO HA GOPTY;

bekerzter (Kastani enbaum) — (kamTaH) MOKPUTHIA CBIYKAMHU (CyIIBi’ITS[MI/I)

Binpmocti i3 HpI/IKMeTHI/IKIB IBOTO THIY B pralHCI)KII/I MOBI1 BIJIOBIAOTh CIOBOCIONTYYCHHS:
npUAMEHHUK “B” + IMCHHUK B MICIIEBOMY BiJIMiHKY, ITOPIiBH.:

bebrillt — B oxymspax

behandschuht — B pykaBuisix

gestiefelt — B woboTax

A00 k B yKpaiHCBhKiii MOBi 6€30c000Bi (opMu Ha -HO, -m0, TOIIO TAKOXK HE MAIOTh CBOIX OIHOCIIIBHHX
BIJINIOBIIHUKIB Y HIMEIIbKI MOBI, IIOPIBH.:

xooHo — €S ist kalt;

TeMHO — €S ist dunkel;

BUIBHO — €S ist frei.

BucnoBku. Orxe, SIK CBiI4aTh HABENCHI NPHUKIIAIHU, JaKyHAMH MOXKYTh OYTH IUTi JIGKCHKO-TpaMaTH4Hi
KJIACH CJIiB, crieli(iuHMX AJIs OMHIET i3 MOPIBHIOBAHUX MOB, SIK, HAIIPUKIIAJl, apTUK/Ib HIMEIILKOI MOBU HE Mae
BIJINOBIJIHUKA B YKPaiHCBKii. TparistoThCsl BUMIAAKH, KOMM 0€3€KBIBAJICHTHOIO € OLITbIIA Y MEHIA YaCcTHHA
CITIB SIKOTOCh JIGKCUKO-TPaMaTH4HOro Kiacy. Tak, 30kpemMa 3HauHa KiTbKicTh HiMellbkux Partizipien | ve maroth
prai'HCI)KHx BIINOBITHAKIB TaKOro THIYy W TEPEKIagaroThCsl MiAPSIHUMH O3HA4YalbHUMH pedeHHsMH (B
yKpaiHChKil MOBI HeMae (opm “ mumryunii”, “ konarounii”, “ Kpudaunii”), OPIiBH.

schreibende — Toi1, xTo nuiue;

sprechende — Toit, xT0 po3MOBIIsIE;

schreiende — Toit, XTO KPHUYHTH.

OueBHIHO, JIUIIE BIICYTHICTD APYTOi i TPEThOI TPYM CIIiB MOKHA BBAXKATH JIAKYHAMH, TOMY IO IIE Ti
clloBa, SIKi TOBHHHI O OyTH y MOBI, a TepIly TpyIy JAOPEYHO BBa)KaTH CIOBaMH-peatisMd abo eTHorpa-
¢bizmamu [Kau. 330].

JIJIs  KOHTPACTHBHOI JICKCHKOJIOTIT BaXK/IMBIIIIE 3HAYCHHS Ma€ JOCIIIKEHHS BJIACHE JIAKYH, TOMY IIIO
came BOHH BUPAXKaIOTh CIENU(IKY CTPYKTYPH MOBH, CBOGpIZ[HICTI) KaTeropmaun peueii i mousATh. [HakIe
Ka)Xy4H — X BUBUCHHS CIIPHSE BUSIBJICHHIO CEMAHTUYHUX i CTPYKTYPHHX BiZIMIHHOCTEH MOB, 11O € OJTHUM i3
HABa)KIMBIMINMX 3aBJIaHh KOHTPACTHUBHOI JITHTBICTHKH.
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